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                                                                                                MARQUISE LUMINEUSE SOLAIRE                                                                                   FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser l'instrument et le conserver pour une 
utilisation future.  
 
A. AVERTISSEMENTS 

- Vérifiez que le mur peut supporter le poids de la marquise. 
- Tenir les enfants et les animaux à l’écart lors de l’installation.  
- Vérifiez régulièrement le bon état de la marquise.  
- Assurez-vous que le montage de la marquise est correctement réalisé car elle sera, peut être parfois soumise à de mauvaises 

conditions climatiques.  
- Au-dessus de celle-ci, ne posez ni ne fixez aucun objet, elle n’a pas été conçue pour supporter du poids.   
- La marquise doit être lavée avec de l’eau et une éponge sans produits détergents, ni chimique. 
- Ne pas laisser s’accumuler la neige sur votre marquise. Le surpoids pourrait la fragiliser. 
- Assurez-vous régulièrement qu’il n’ait pas d’usures ou de détérioration qui pourraient fragiliser la marquise.  

 
B. MONTAGE 
Pour assembler la marquise, veuillez utiliser les vis plates fournies ① : vissez-en 2 de chaque côté, sur les bords de la marquise comme 
montré ci-dessous. 

  

C. FIXATION AU MUR 
La marquise se fixe au mur à l’aide de 4 vis à expansion (fournies). 
- Repérez les 4 points de fixation au mur à l’aide des supports de la marquise. 
- Percez 4 trous dans le mur avec un foret de diamètre 10mm en utilisant une perceuse adaptée. 
- Insérez les chevilles d’expansion ② dans les trous.  
- Vissez les vis à expansion jusqu’à ce que la marquise soit fermement fixée et stable.  

 
D. INSTALLATION DES LEDS 

- Nettoyez la surface sous la marquise pour assurer une bonne adhérence. 
- Retirez la protection et coller directement les rubans LED autocollants sous 

chaque côté de la marquise.  
- Branchez chaque ruban LED sur les câbles d’alimentation. 
- Connectez les câbles au boîtier du panneau solaire situé sur la partie 

supérieure de la marquise. 
 

E. INSTALLATION DU PANNEAU SOLAIRE 

 

 

① ② ③ 
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Le panneau solaire doit être installé au centre, sur la partie supérieure de la marquise .  
- Positionnez le panneau solaire au-dessus de la marquise, aligné au milieu. 
- Le fixer avec les petites vis plates ③ fournies. 
- Vérifiez que le panneau est bien orienté vers le soleil.  
 

F. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
 
- Panneau polycarbonate transparent 
- Structure PVC 
- 2 rubans leds - 30 LEDs par ruban 
- Alimentation des leds par panneau solaire  
- Vis à expansion x4 fournies  
- Vis tête plate x8 fournies 
- Poids supporté : 50kg 
- Alimentation : batterie 600mAh (2 câbles de connexion étanches) 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils 
ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément 
afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 
l'environnement. 
 
                                                                                         LUMINOUS SOLAR MARQUISE                                                                                              EN 

Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and keep it for future reference. 
 
A. WARNINGS 

- Check that the wall can support the weight of the awning. 
- Keep children and animals away during installation. 
- Check the awning regularly to ensure it is in good condition. 
- Make sure that the awning is assembled correctly as it may sometimes be subjected to adverse weather conditions. 
- Do not place or attach any objects above it; it was not designed to support weight. 
- The awning should be washed with water and a sponge, without detergents or chemicals. 
- Do not allow snow to accumulate on your awning. The excess weight could weaken it. 
- Regularly check that there is no wear or deterioration that could weaken the awning. 

 
B. ASSEMBLY 
To assemble the canopy, please use the flat screws provided ①: screw 2 of them on each side, on the edges of the canopy as shown 
below. 

  

C. WALL MOUNTING 
The canopy is fixed to the wall using 4 expansion screws (supplied). 
- Locate the 4 wall fixing points using the canopy supports. 
- Drill 4 holes in the wall with a 10mm diameter drill bit using a suitable drill. 
- Insert the expansion plugs ② into the holes. 
- Tighten the expansion screws until the awning is firmly fixed and stable. 
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D. LED INSTALLATION 

- Clean the surface under the awning to ensure good adhesion. 
- Remove the protective film and stick the self-adhesive LED strips directly 

under each side of the awning. 
- Connect each LED strip to the power cables. 
- Connect the cables to the solar panel box located on the upper part of the 

awning. 
 

E. SOLAR PANEL INSTALLATION 

 

 

 

 

The solar panel must be installed in the center, on the upper part of the awning.  
- Position the solar panel above the awning, aligned in the middle. 
- Secure it with the small flat screws ③ provided. 
- Check that the panel is properly oriented towards the sun. 
 

F. TECHNICAL SPECIFICATIONS 
 
- Transparent polycarbonate panel 
- PVC structure 
- 2 ribbons LEDs - 30 LEDs per strip 
- LEDs powered by solar panel  
- 4 expansion screws included 
- Flat head screws x8 supplied 
- Maximum weight capacity: 50kg 
- Power supply: 600mAh battery (2 waterproof connection cables) 

Device disposal:  
European Directive 2012/19/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) requires that used household appliances not be 
disposed of in the normal municipal waste stream. Used appliances must be collected separately to optimize the recovery and recycling 
of their component materials and reduce the impact on human health and the environment. 
 
                                                                                                        LEUCHTENDE SOLARMARKISE                                                                                 DE 

Warnung: Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geräts sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen auf. 
 
A. WARNUNGEN 

- Prüfen Sie, ob die Wand das Gewicht der Markise tragen kann. 
- Halten Sie Kinder und Tiere während der Installation fern. 
- Überprüfen Sie die Markise regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie in gutem Zustand ist. 
- Achten Sie darauf, dass die Markise korrekt montiert ist, da sie gelegentlich widrigen Witterungsbedingungen ausgesetzt sein 

kann. 
- Stellen oder befestigen Sie keine Gegenstände darüber; es ist nicht dafür ausgelegt, Gewicht zu tragen. 
- Die Markise sollte mit Wasser und einem Schwamm ohne Reinigungsmittel oder Chemikalien abgewaschen werden. 
- Lassen Sie keinen Schnee auf Ihrer Markise ansammeln. Das zusätzliche Gewicht könnte sie schwächen. 
- Überprüfen Sie regelmäßig, ob Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen vorliegen, die die Markise schwächen 

könnten. 
 

B. MONTAGE 
Zum Zusammenbau des Baldachins verwenden Sie bitte die mitgelieferten Flachkopfschrauben ①: Schrauben Sie jeweils 2 davon auf 
jeder Seite an den Kanten des Baldachins fest, wie unten abgebildet. 
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C. WANDMONTAGE 
Das Vordach wird mit 4 (im Lieferumfang enthaltenen) Spreizdübeln an der Wand befestigt. 
- Ermitteln Sie mithilfe der Baldachinstützen die 4 Wandbefestigungspunkte. 
- Bohren Sie mit einem geeigneten Bohrer und einem 10-mm-Bohrer 4 Löcher in die Wand. 
- Setzen Sie die Dübel ② in die Löcher ein. 
- Ziehen Sie die Spreizschrauben so fest an, bis die Markise fest sitzt und stabil ist. 

 
D. LED-INSTALLATION 

- Reinigen Sie die Oberfläche unter der Markise, um eine gute Haftung zu 
gewährleisten. 

- Entfernen Sie die Schutzfolie und kleben Sie die selbstklebenden LED-
Streifen direkt unter jede Seite der Markise. 

- Schließen Sie jeden LED-Streifen an die Stromkabel an. 
- Schließen Sie die Kabel an den Solarmodulkasten an, der sich im oberen Bereich der Markise befindet. 

 

E. INSTALLATION VON SOLARMODULEN 

 

 

 

Das Solarpanel muss mittig im oberen Bereich der Markise angebracht werden.  
- Positionieren Sie das Solarpanel mittig über der Markise. 
- Befestigen Sie es mit den mitgelieferten kleinen Flachschrauben ③. 
- Prüfen Sie, ob das Panel richtig zur Sonne ausgerichtet ist. 
 

F. TECHNISCHE DATEN 
 
- Transparente Polycarbonatplatte 
- PVC-Struktur 
- 2 Bänder LEDs – 30 LEDs pro Streifen 
- LEDs werden von einem Solarpanel betrieben  
- 4 Spreizdübel im Lieferumfang enthalten 
- 8 Flachkopfschrauben im Lieferumfang enthalten 
- Maximale Tragfähigkeit: 50 kg 
- Stromversorgung: 600-mAh-Akku (2 wasserdichte Anschlusskabel) 

Geräteentsorgung:  
Die europäische Richtlinie 2012/19/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) schreibt vor, dass gebrauchte Haushaltsgeräte 
nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen. Sie müssen getrennt gesammelt werden, um die Rückgewinnung und das Recycling 
ihrer Komponenten zu optimieren und die Belastung für Mensch und Umwelt zu reduzieren. 
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                                                                                                      LICHTGEVENDE ZONNEMARKIE                                                                                NE 

Waarschuwing: Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het instrument gebruikt en bewaar de handleiding voor 
toekomstig gebruik. 
 
A. WAARSCHUWINGEN 

- Controleer of de muur het gewicht van het zonnescherm kan dragen. 
- Houd kinderen en dieren uit de buurt tijdens de installatie. 
- Controleer het zonnescherm regelmatig om er zeker van te zijn dat het in goede staat verkeert. 
- Zorg ervoor dat het zonnescherm correct wordt gemonteerd, aangezien het soms aan slechte weersomstandigheden wordt 

blootgesteld. 
- Plaats of bevestig geen voorwerpen op het product; het is niet ontworpen om gewicht te dragen. 
- Het zonnescherm moet worden schoongemaakt met water en een spons, zonder schoonmaakmiddelen of chemicaliën. 
- Laat geen sneeuw op uw luifel liggen. Het extra gewicht kan deze verzwakken. 
- Controleer regelmatig of er geen sprake is van slijtage of beschadigingen die de kwaliteit van het zonnescherm kunnen 

verzwakken. 
 

B. MONTAGE 
Om de kap te monteren, gebruikt u de meegeleverde platte schroeven ①: schroef er 2 aan elke kant vast, aan de randen van de kap, 
zoals hieronder weergegeven. 

  

C. MUURMONTAGE 
Het afdak wordt met behulp van 4 meegeleverde expansieschroeven aan de muur bevestigd. 
- Bepaal de plaats van de 4 bevestigingspunten voor de muur met behulp van de luifelsteunen. 
- Boor 4 gaten in de muur met een boor met een diameter van 10 mm en een geschikte boormachine. 
- Plaats de expansiepluggen ② in de gaten. 
- Draai de expansieschroeven vast totdat het zonnescherm stevig en stabiel vastzit. 

 
D. LED-INSTALLATIE 

- Maak het oppervlak onder het zonnescherm schoon om een goede hechting 
te garanderen. 

- Verwijder de beschermfolie en plak de zelfklevende LED-strips direct onder 
elke zijde van het zonnescherm. 

- Sluit elke LED-strip aan op de stroomkabels. 
- Sluit de kabels aan op de zonnepaneelbox aan de bovenkant van het zonnescherm. 

 

E. INSTALLATIE VAN ZONNEPANELEN 

 

 

 

Het zonnepaneel moet in het midden, op het bovenste deel van het zonnescherm, worden geïnstalleerd.  
- Plaats het zonnepaneel boven het zonnescherm, in het midden uitgelijnd. 
- Bevestig het met de kleine, platte schroeven ③ die zijn meegeleverd. 
- Controleer of het paneel goed naar de zon gericht is. 
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F. TECHNISCHE SPECIFICATIES 

 
- Transparant polycarbonaat paneel 
- PVC-structuur 
- 2 linten LED's - 30 LED's per strip 
- LED's aangedreven door zonnepaneel  
- 4 expansieschroeven inbegrepen 
- Inclusief 8 platte schroeven 
- Maximaal draagvermogen: 50 kg 
- Voeding: 600mAh-batterij (2 waterdichte verbindingskabels) 

Afvoer van het apparaat:  
De Europese Richtlijn 2012/19/EG betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) vereist dat gebruikte 
huishoudelijke apparaten niet via het normale gemeentelijke afval worden afgevoerd. Gebruikte apparaten moeten apart worden 
ingezameld om de terugwinning en recycling van de componenten te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het 
milieu te verminderen. 
 

  

Importé par / Imported by / Importiert von / Geïmporteerd door :  
CAPTELEC, 59170 Croix – France / www.captelec.fr  

Veuillez noter que l’adresse ci-dessus n’est pas une adresse de service, contactez d’abord le SAV de l’entreprise auprès de laquelle 
vous avez acheté le produit. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


